&Y SAINT-GOBAIN ‘ * ;

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH
Dertinger Weg 10 » 97877 Werthelm-Bettingen « Germany

Magna PT S.p.A.
DUNS no. 629797713
Plant Modugno
Abladestelle 14248
Via dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno BA
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Saint-Gobain Performance Plastics L+5 GmbH
Dertinger Weg 10 = 97877 Werthelm-Bettingen » Germany » Tel: +49 (0} 9342 82 66-0 » Fax: +49 2342 $266-22
managing directers, Ralf Gétzalmann / Torsten Huge « commerclal register Mannhelm HRB 719614, USt-ID-Nr.- DES14557608
Dsutsche Bank Wiirzbura « IBAN: DE16 7907 0016 (069 1325 Q0 = BIC: DEUTDEMMTIN

ltalien
Date : 30.04.2021
g\oZ?-sQ)SO Customer No. : 30057
A Qur reference : Fr. Riittinger
Clerk: Ritter, Sven
~ 84 424 Q—l 845 Phone: +49 9342 9266635
& Fax: +49 9342 0266938
E-Mail: Sven.Ritter@saint-gobain.com
Internet: www.lswe.de
Ust-ID-Nr: DEB814557608
Delivery note No. 430177 Page 1/2
Supplier No. : 91024244 Clerk: 430
Your Order No.: 550003886101/ 27.07.2017 Your VAT-ID : 704886850728
Order No.: 209884
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
1 17374 Anlaufscheibe 7DCT300 20,000 pes. 668.589 pcs.
2517055100
Drawing No.: 2517085100/ Index e
Cost.-tariff-No.: 39269097
1 Europalette 2 20000 pcs.
10 000 Carton L & 2000 pcs.
20 PE-Seitenfaltenbeutel 30u & 1000 pes. Lot: 5584528/1-1
Country of origin: Germany
HUEHNE-FNAGEL sxk
ACCETTAZIONE MERCE
Quantits dickiarata: 20 0o0
Quantita effettiva:
Trpo lmballaggio!
Quantita Imbaili; - N
Conformia alle sc;Zfde d'imballo: @ 4
Data contiollo: DB[QT{% s
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Date : 30.04.2021
Delivery note No. 430177 Page 2/2
Pos. NiPart No, Description Delivered Remain
Your part No.:

Net Weight ; 45,600 kg

Gross Weight : 77,520 kg

Terms of delivery:  EXW Ex works, packaging incl.

Terms of delivery: LKW Spedition

packaging:

DHL Global Forwarding, Freight

1 Europalette
10 000 Carton L

20 PE-Seitenfaltenbeutel 30u

Receiving Confirmation:

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH

Dertinger Weg 10 « 97877 Werthefm-Bettingen » Germany « Tel: +49 {0) 9342 92 66-0 » Fax: +49 9342 9266-22
managing directors: Ralf Gotzelmann / Torsten Hupe » commerclal register Mannhaim HRB 719614, USt-TD-Nr.* DEB14557608
Deutsche Bank Wiirzburg » IBAN DE16 7907 0016 0069 1329 00 « BIC: DEUTDEMM790



Proof of delivery (to be filed at arrival terminai)
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Ordine di Trasporto / Transport Order
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Sender/ Miitenfe VAT-19-No. / N° pariila VA
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300471300

Gollection address / Indlrizzo det luogo i carico {di rithro)

Order Goda / Ordine di trasporlo

GOW-ER-0Q047130 *** EURAPID ***

Dellvery lerms / Terminal address /
Condizion) di rasporto Indirizo terminale
I:Ilreadumlclia Dex works )
g?gg Bgom- Lﬁ;f;ﬁgg""m DHIL, LEUPOLD INTERNATIONA
Di“"““,"g Dgﬂ s GOCHSHELM
ES pal
[ et Ddﬂi‘nﬁ?f;ngAKoa PANZER STR. 8
Conskgnes / Desintaro VAHD-No /e patta WA Ogpad Okl |1D~97469 GOCHSHEIM
MAGNA PT SPA Dﬂltrfrs wopzg.  (Tel:+49 9721 - 644212
altrl
Fax:+49 9721 - 644243
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addilons] transport insurange / Terminal refeence /
Numera di dossier
Delivery address / ladirizzo di consegna della nerca O v U no 0121050011123
Cuwrency/  Valuedorinsumnce, Gustomers relerence
Valuta Valoro daassicurara Fiferimenti del cllente
WMol TMP-VRN-=367332
Terminal di anivo Contact tel,
Termeinal de destination Numero telefonlca
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Desceiption of goods Custors'tariff umber) Gross weight in kg Valug (wilh currency)
Marchg e numesi Quantia | Imballagglo  Deserizlons delfa mercs Terifadoganale | Pesolordain kg Valora (con valutz)
PARTS 79.0
1 (PLE PARTS
Payable vielght in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tolalepeso fordo it kg
Dim, X tmx emx on= 0.690w 0.00 w 172.50 79.0

Spectal conslgnments / Richigsta particolari

Speclal inslructions / Istruzlon paricolari

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210506
DImENSIONS (LWH): 1X 120X80X72Cm
DImENSIONS (LWH): 1X 120 80 72Cm

Enclosures / Allegati

143 17 peg 0
Callection &t sender Delivery [0 consignee IMPORTANT Accarding to GMR, transport damages have to ba nated onihe tﬁn‘pﬁ'ﬂ o
Riliro dal mittenie Consegna al destinatario arder (PO} vpas delvery of the consigament, Damages not visfaxtethaly @g{lﬁ&m f
nolfied in wriling Lo the responsible EUROCONNECT temminal within ¥ days after delvery.
Date /Data Date / Data /
Tima / Orario Time / Orario 2 _
Drives’s slgnature / Firma dell‘autista Conslgness signaturs Consignee’s name in biock lettars
Firena del destinatario Nomoe di chi firrma in stampatello " p;
w L CVE
VrriEien erb rsra S A prieomes
S b e T

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Ganerall dl trasporto EURQCONNECT



